
542375-2026 Page 1/29

See the notice on TED website

542375-2026 - Hange
Poola – Mootorsõidukid – „Zakup samochodów”.
OJ S 149/2026 05/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
E-posti aadress: sekretariat@lzopg.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Zakup samochodów”.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodów wraz ze 
świadczeniem usług gwarancyjnych. 2. Zamówienie podzielone jest na 8 części: 1) część nr 1 
– „Zakup samochodu typu Pick-up” – dpg Kukuryki; 2) część nr 2 – „Zakup samochodu typu 
Pick-up” – dpg Dołhobyczów; 3) część nr 3 – „Doposażenie służb granicznych – zakup 
samochodu przeznaczonego do przewozu psów służbowych wraz z przewodnikami” – dpg 
Kukuryki; 4) część nr 4 – „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu 
przeznaczonego do przewozu psów służbowych wraz z przewodnikami” – dpg Terespol; 5) 
część nr 5 – „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu typu bus” – dpg Terespol; 
6) część nr 6 – „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu typu bus” – kpg 
Terespol; 7) część nr 7 –„Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu na potrzeby 
Wojewódzkiego Inspektoratu Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych w Lublinie” – 
dpg Dorohusk; 8) część nr 8 – „Doposażenie służb granicznych – zakup dwóch samochodów 
osobowo-towarowych typu kombivan” – kpg Terespol. 3. Minimalne wymagane parametry 
techniczne, szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji 
określają: 1) opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 – załącznik nr 1A do SWZ; 2) opis 
przedmiotu zamówienia dla części nr 2 – załącznik nr 1B do SWZ; 3) opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 3 – załącznik nr 1C do SWZ; 4) opis przedmiotu zamówienia dla 
części nr 4 – załącznik nr 1D do SWZ; 5) opis przedmiotu zamówienia dla części nr 5 – 
załącznik nr 1E do SWZ; 6) opis przedmiotu zamówienia dla części nr 6 – załącznik nr 1F do 
SWZ; 7) opis przedmiotu zamówienia dla części nr 7 – załącznik nr 1G do SWZ; 8) opis 
przedmiotu zamówienia dla części nr 8 – załącznik nr 1H do SWZ; 9) projektowane 
postanowienia umowy (dla wszystkich części) – załącznik nr 3 do SWZ. 4. Dostarczone 
samochody muszą być fabrycznie nowe, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania 
określone przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Menetluse tunnus: b6d3e41b-4197-4a94-8929-98ddc5fabb35
Sisemine tunnus: ZZP.26.24.2026.AGG
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
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zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320 z późn.zm.), dalej zwana: "ustawą Pzp". 2. 
Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. 4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (załącznik nr 7 do SWZ), c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, d) oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 ustawy Pzp (załącznik nr 6 do SWZ). W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokumenty i oświadczenia 
wymienione w lit. a-d składa każdy z wykonawców. 5. Wykonawca może, zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez zamawiającego w 
niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, jeżeli 
certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez zamawiającego w zakresie braku 
podstaw wykluczenia. 6. Złożenie albo wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem wykonawcy. 
Zamawiający nie wymaga posiadania certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie 
uzależnia możliwości ubiegania się o zamówienie od posiadania certyfikacji. 7. Wykonawca, 
który zamierza posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. 8. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. 9. W zakresie 
niepodlegania wykluczeniu każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny 
certyfikat niepodlegania wykluczeniu. 10. Ofertę i ww. oświadczenia, składa się w formie 
elektronicznej tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 11. Wszelkie informacje na temat postępowania są zawarte w dokumentach 
zamówienia (Specyfikacja Warunków Zamówienia wraz z załącznikami).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod, 34114000 Erisõidukid, 34115200 
Mootorsõidukid kuni 10 inimese veoks

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w województwie lubelskim 
oraz LZOPG w Chełmie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe przejścia graniczne usytuowane w województwie lubelskim oraz LZOPG 
w Chełmie.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 8
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 8

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw 
wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz 
art. 108 ust. 1pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 
1pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. c, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g, art. 108 ust 1 pkt 2 i art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw 
wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Zakup samochodu typu Pick-up” – dpg Kukuryki
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu typu Pick-up wraz ze 
świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne, 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji określają - 
opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 (załącznik nr 1A do SWZ) oraz projektowane 
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postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony samochód musi być fabrycznie 
nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Kukuryki.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
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Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: „Zakup samochodu typu Pick-up” – dpg Dołhobyczów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu typu Pick-up wraz ze 
świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne, 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji określają - 
opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 (załącznik nr 1B do SWZ) oraz projektowane 
postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony samochód musi być fabrycznie 
nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Dołhobyczów.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu przeznaczonego do przewozu 
psów służbowych wraz z przewodnikami” – dpg Kukuryki
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu przeznaczonego do 
przewozu psów służbowych wraz ze świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne 
wymagane parametry techniczne, szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i 
sposób jego realizacji określają - opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 (załącznik nr 1C 
do SWZ) oraz projektowane postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony 
samochód musi być fabrycznie nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone 
przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod, 34114000 Erisõidukid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Kukuryki.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
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Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
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określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu przeznaczonego do przewozu 
psów służbowych wraz z przewodnikami” – dpg Terespol
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu przeznaczonego do 
przewozu psów służbowych wraz ze świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne 
wymagane parametry techniczne, szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i 
sposób jego realizacji określają - opis przedmiotu zamówienia dla części nr 4 (załącznik nr 1D 
do SWZ) oraz projektowane postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony 
samochód musi być fabrycznie nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone 
przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod, 34114000 Erisõidukid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Terespol.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
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zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu typu bus” – dpg Terespol
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu typu bus wraz ze 
świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne, 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji określają - 
opis przedmiotu zamówienia dla części nr 5 (załącznik nr 1E do SWZ) oraz projektowane 
postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony samochód musi być fabrycznie 
nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod, 34115200 Mootorsõidukid kuni 10 inimese 
veoks

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Terespol.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
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Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu typu bus” – kpg Terespol
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu typu bus wraz ze 
świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne, 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji określają - 
opis przedmiotu zamówienia dla części nr 6 (załącznik nr 1F do SWZ) oraz projektowane 
postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony samochód musi być fabrycznie 
nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod, 34115200 Mootorsõidukid kuni 10 inimese 
veoks

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Kolejowe Przejście Graniczne Terespol.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup samochodu na potrzeby Wojewódzkiego 
Inspektoratu Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych w Lublinie” – dpg Dorohusk
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Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu na potrzeby 
Wojewódzkiego Inspektoratu Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych w Lublinie 
wraz ze świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne, 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji określają - 
opis przedmiotu zamówienia dla części nr 7 (załącznik nr 1G do SWZ) oraz projektowane 
postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczony samochód musi być fabrycznie 
nowy, wolny od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Sisemine tunnus: Część nr 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: Drogowe Przejście Graniczne Dorohusk.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: „Doposażenie służb granicznych – zakup dwóch samochodów osobowo-towarowych 
typu kombivan” – kpg Terespol
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodów osobowo-towarowych 
typu kombivan wraz ze świadczeniem usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry 
techniczne, szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, warunki, zakres i sposób jego realizacji 
określają - opis przedmiotu zamówienia dla części nr 8 (załącznik nr 1H do SWZ) oraz 
projektowane postanowienia umowy (załącznik nr 3 do SWZ). Dostarczone samochody muszą 
być fabrycznie nowe, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia.
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Sisemine tunnus: Część nr 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34110000 Sõiduautod

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Kolejowe Przejście Graniczne Terespol.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: data początkowa 
określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, rozpoczęcie wykonywania 
umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji 
mechanicznej i na lakier bez limitu przebiegu. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na perforację nadwozia
Kirjeldus: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać okres gwarancji na 
perforację nadwozia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w rozdziale 
XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice
/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa e-Zam
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/310250/notice/public/details
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zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
Registreerimisnumber: REGON 060695455
Postiaadress: pl. Niepodległości 1
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Zespół Zamówień Publicznych
E-posti aadress: sekretariat@lzopg.pl
Telefon: +48 825630066
Internetiaadress: http://www.lzopg.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://lzopg.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://lzopg.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:sekretariat@lzopg.pl
http://www.lzopg.pl
https://lzopg.ezamawiajacy.pl
https://lzopg.pl
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Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: Regon 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17 a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: Regon: 140264957
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Faks: +48 226958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3ee009cf-e8d9-41a0-ad8b-5deb2f192e1e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/08/2026 11:26:59 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 542375-2026
ELT S väljaande number: 149/2026
Avaldamise kuupäev: 05/08/2026


	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.5. Hanke tingimused
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0003
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0004
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0005
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0006
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0007
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0008
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0009
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	Teave teate kohta

